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دى ح زكائى اف p. 136ستۀ ضرب ف

piece no. 102

كله خرم اولمدق ر كره التفا 2

ه محرم اولمدق بیكانه دكلو صحب

كن اطواريمز مسلم ارباب طبع ا 4

ننده همان ادٓم اولمدق جا سنك 

ر اولمدق داداى داداى ر جانم  6

ر اى ر اى  ر اى  داداى داداى 
ر اى بیقرارم صبر ایده مم اهٓ اهٓ  8

ر اولمدق دوست دوست 

م

دى   1 ح زكائى اف ستۀ ضرب ف ] The lyrics appear in NE3466, fol. 117/2v; NE3595, fol. 70r; 
NE3649, fol. 22r; S214, fol. 96r; B1578, fol. 189r; BM, p. 180 and Ha, p. 182.

ح   1 ح ضرب [ضرب ف دى    |    NE3595 ف كله   NE3595, S214, B1578      2 عطرى [زكائى اف ن ای [التفا  التفا
B1578; التفاتك ای NE3466, BM, Ha, Nābī 1875      3   ه  NE3466, BM, Ha, Nābī صحبتكه [صحب
كله ;1875  ابناى [ارباب طبع    |    S214 طبع مسلم ارباب [طبع…مسلم   NE3595      4 صحبتكله ;NE3649 صحبه 
س كده [همان…جا   Nābī 1875      5 ج لكز اى شوخ سنك   BM, Ha    |    ننده كده [  NE3466, 
NE3595, NE3649       6   ر  missing in [اولمدق 9…بیقرارم   missing in NE3595      8 [اولمدق 9…1
NE3466, NE3649, S214, B1578
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piece no. 102

Bir kerre iltifātıñla ḫurrem olmadıḳ2

Bīgāne deñlü ṣoḥbetine maḥrem olmadıḳ

Eṭvārımız müsellemi erbābı ṭabʿ iken4

Cānā seniñ yanında hemān ādem olmadıḳ

yār cānım yār olmadıḳ dād ey dād ey6

dād ey dād ey yār ey yār ey yār ey
yār ey bīḳarārım ṣabr ėdemem āh āh8

dōst dōst yār olmadıḳ

[tem]me

[Lyricist: Nâbî]

1   Zekāʾī Efendi] A beste with the same lyrics and same usûl is also in makâm sabâ, but the 
composition is attributed to Itrî in NE3595, S214 and B1578. In NE3466, this beste is also 
in makâm sabâ but it is attributed to Haffâfzâde.      2   iltifātıñla] iltifātıñ ile NE3466, BM, 
Ha; iltifātın ile B1578      3   ṣoḥbetine] ṣoḥbetiñe NE3466, BM, Ha; ṣoḥbetiñle NE3649, 
NE3595      4   müsellemi…ṭabʿ] ṭabʿı müsellemi erbāb S214    |    erbābı ṭabʿ] ebnāyı cins 
Nābī 1875, Bilkan 1993      5   Cānā…hemān] Yalñız ey seniñ yanıñda BM, Ha    |    yanında] 
yanıñda NE3466, NE3595, NE3649      11   Lyricist Nâbî] In S214 and NE3466, the lyrics are 
attributed to Nâbî (d. 1712). Later printed anthologies do not mention the lyricist. The 
lyrics of the beste consist of the first and fourth distiches of a fivecouplet gazel; see Nâbî 
1875, 110 and Bilkan 1993, 675.


